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Mezőgazdaság és ipar.
Az ez idei silány termés máris érezteti hatását. A 

gabona ára emelkedik örömére és vigaszára a gazdá
nak, a kenyér drágul, a megélhetés nehezebb lesz 
a népesség zömeinek, a munkás, a szegény néposz
tálynak.

A börzespeculátiók némileg kárpótolják a gazdái a 
rossz termésért, de ki és mi kárpótolja az ipái őst. akinek 
amúgy is pangó üzletét tökéletesen tönkre teszi az ál
talános pénztelenség és a kereset hiánya.

A nagy anomalia. mely a mezőgazdaság túltengé- 
sében található nálunk, most érezteti végtelenül lesújtó 
hatását az ország lakosságára nézve.

Az aránytalanság, az ipar- és mezőgazdaság között 
kiélesedik és mint egy ledőlt pyramis dől végig az or
szágon, ránehezülve a közélet minden nemére, megbé
nítva a társadalmat, elszomorító közönybe ejtve az iparos 
osztályt.

Mi lesz ebből ?
Évtizedek óta nem tud kibontakozni a fejlődő ipar 

a kezdetlegességből, mert elöli a túltengett mezőgazda
ság. Ha jó a termés, a gabona ára. a művelés költségeit 
sem fedezi és így a földmivelés nem adhat munkát az 
iparnak, Ha rossz a termés, bármennyire emelkedik is 
a gabona ára. a gazda nem mer költekezni, mert föld
jébe kell befektetnie annak csekély jövedelmét. Ismét 
az ipar szenved.

Ne adja Isten, hogy egy igazán súlyos év nehezül
jön a sokat szenvedett hazára, mert az az egy ínséges 
esztendő megadhatja a végső csapást, nemcsak a mező
gazdaságnak. hanem az iparosnak is. és hosszú évtized 
is kevés lesz a csapás kikeverésére.

Az uj kereskedelmi miniszter helyesen fordította 
tekintetét ipari állapotunkra. — Csak akkor remélhető 
a jobb helyzet, ha az ipar és mezőgazdaság művelésének 
aránya helyre áll. vagyis inkább beáll az egyensúly.

A földmivelő gazdát ipari foglalkozásához kell szok
tatni, mert hiszen egy egész hosszú tél alatt iparűzéssel 

foglalkozva nagy gondoktól szabadúlhatna meg. Csakhogy 
azt. tapasztaljuk legalább nagy részénél, hogy a nyaral 
munkaidőnek, a telet pedig pihenőnek tekinti s a vég
telenül hosszú pihenő napon ki nem fogy a pipából a 
tűz. a boros korsóból pedig a karezos.

Így persze a nyár veszteségeit a rossz termes ál
tal a láda fiában okozott Ürosséget be nem lehet tölte
ni. De ha ellenben a télen becsületes ipari munka mel
lett telnék el az idő. bizony más volna sorsa a gazdá
nak ebben a szegény országban.

Baross miniszter erre a körülményre tekintettel le
hetne s van reményünk, hogy az ő erélyes körültekintő 
munkája nem fogja figyelmen kívül hagyni Svájcz pél
dáját.

A kis Svájcznak 21 millió évi bevétele vau házi 
ipari munkából, pedig a nyár ott is mezei munkával, 
állattenyésztéssel folyik el s csak a hosszú téli időben 
fúr. farag a nép s dolgozik : Iából csontból csecsebe
cséket. házi eszközöket gyárt és e háziipari termékek
kel elárasztja egész Eranczia, Németországot, sőt ha
zánkat is.

Nálunk sokkal kedvezőbbek a viszonyok a házi
ipar ilyetén művelésere s nálunk még sem történik sem
mi e tekintetben. A gazda megfeledkezik a maga jó
voltáról s a télen át henyél és költ, de nem keres.

Ezen változtatni kep ' .jkár pedig erélyes kormány
intézkedés. akár pedig messze terjedő társadalmi akczio 
legyen a kezdete a dolognak, de meg kell kezdeni.

A gazdák érdekében az iparos jóvoltáért helyén 
volna a sürgős intézkedés.

POLITIKAI HÍREK.
Bedekovich utódja gyanánt szentkatolnai Cseh Kivin 

szerelni főispán mellett Josipovich Imre horvat képviselőt emle
getik, kinek fia magyar országgyűlési képviselő s — úgy latszik 
— az ő jelölése komolyabb is. Josipovichot már akkor is mint 
az egyetlen horv.it miniszterjelöltet emlegették, midőn a zágrábi 
botrányok alkalmával Bedekovich demissionalt. Akkor csak 
azért nem nevezték ki, mert Tiszának sikerült Bedekovichot az. 
újból való belépésre bírni. Josipovichot mint Magyarország ba
rátját ismerik.

% llaicz montenegrói rablókkal. A N. \V. Tagblatt 
fentai tussal közli, hogy I Icrczcgovinában csapatainknak monte
negrói rablókkal (?) összaütközésük lett volna, mely alkalommal 
hét katona megöletett egy a 2. sz. műszaki ezredből és hat a 
38. gyalogezredből. A rablók közül nyolczan estek cl. Trebin- 
jében 4, Becsben 1 1 rablót fogtak el. Antovac mellett is meg
támadtak a rablók egy csendőrt és egy katonai s mindkettőt 
súlyosan megsebesítették. A rablók mindenütt túlnyomó szám
mal voltak. A megölt hét katona holttestét borzasztó módon 
megcsonkították.

Megyei s helyi liirek.
* A király születés napja. '• felsége születése napját vá

rosunk közönsége a szokott Ünnepélyességgel tartotta meg. Dél
előtt l<> órakor ünnepélyes istentisztelet volt a róni. kaik, temp
lomban. A templom nem volt képes befogadni a nagy közönséget, 
melynek egy ré-sze a templom előtt hullámzott. A misén Fejér 
Gyula apát plébános pontifikáit fényes segédlettel. Közreműködött 
a k.iszino-Hgyleti dalárda, mely Zangl Józsefnek egy négy hangra 
irt miséjét adta elő. Betétek voltak: (iradnale (Voce mea) Weiss 
Lórincztól, énekelte Soros Antal úr és Chcrubini remek Sanctusa 
Szabácsy Anna kisasszony által énekelve. Az istentiszteleten részt 
vettek Sándor Béla főispán vezetése alatt a megyei tisztviselők, 
továbbá városi hatóság tagjai Dr. (Jsihás Benő polgármester veze
tése alatt, az állami hivatalok tisztviselői, a közös hadsereg és hon
védség és csendőrseg lisztjei, a birói kar stb. A honvédségből egy 
zászlóalj vonult ki teljes díszben Girithy Mihály főhadnagy veze
tése alatt s ügyesen sikerült sortüzeivel nagyban emelte az ünne
pély fényét. Azután az istentisztelet befejeztével a főispán, polgármester 
és összes hivatalok képviselői innen a gór. keleti templomba mentek, 
pont '\ll órakor pedig a zsidó templomba vonultak hol Brúder 
József a zsidó hitközség képzelt kántora remek ünnepi énekeket 
énekelt Goldfáhn Cilka és Elenora. Kauffmann Bélén, Kramer 
Irén, Singer Berta kisasszonyok és Komlós Ármin úrból álló kar 
szép kísérete mellett. Az istentiszteletet Horeenberger Maliid 
kisasszony művészi orgona játéka kísérte. Dr. Fischer Mihály a 
zombori hitközség müveit főrabbija gyönyörű imát mondott a 
királyért és hazáért. Az ünnepélyességeket délután 1 órakor fényes 
bankett fejezte be. melyen a közös hadsereg honvédség és csen
dőrség valamint a tartalékos tisztek részt vettek.

‘ A zombori honvédség avanzsmanja. Ó Felsége szüle
tésnapja alkalmából történt rendkívüli előléptetéseknél a zombori 
honvédség körében a következők avanzsiroztak : Császár Géza 
századossá. Kohári Gyula fűhadnagygyá és Láng Máté hadnagygyá 
lettek.

* Szí. István napja. Első magyar apostoli királyunk ün
nepét ülte meg kedden városunk. Az ünnep alkalmával délelőtt 
istentisztelet volt a r. k. templomban, melyen jelen volt a főis
pán. polgármester, a városi s megyei hivatalnokok, a birói kar. a 
pénzügyigazgatósági hivatalnokok, a honvédség, közös hadsereg és 
csendőrség tisztjei stb. A misén celebrált Fejér Ipoly apát plé
bános fényes segédlettel. Betétek voltak „Corde voce” (le sankto

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Turin-párisi kirándulás.

XI.
Kétség kivid elismeri mindenki, hogy Kossuth Lajos csak 

egy Demostheneasel hasonlítható össze. Beszédének rendkívüli 
hatását mindazonáltal sokan ama lazas időknek tulajdonítják, 
a melyekben ehnondattak, s melyek a kedélyeket különben is 
izgalomban s folytonos lángolásban tartottak.

Vannak azonban rajongók, Kossuthimadók, a kik fanati
kus elragadtatásukban az egész forradalmat, annak óriási alkotá
sait egyedül Kossuth ékesszólásának tulajdonítják.

De egyaránt hisszük azt mindannyian, hogy az. a kor, 
mely Kossuthot megteremtő, c lángszellemben önmagához, méltó 
.dákot, czéljaihoz méltó eszközt, sikereihez méltó koronát alko
tott, hogy a szabadsagharcz elválaszthatatlanul össze van nőve 
azzal a titáni erővel, mely e csodás férfiúban még késő agg- 
ságában is imponált) módon tud érvényesülni, mely az emberi 
gondolkodást még sok évszazadon keresztül foglalkoztatni 
fogja.

Képzelhető, hogy a 850 turáni látogató mily magasra esi- 
gázott várakozással nézett elébe ama megbecsülhetetlen törté
neti jelentőségű pillanatnak, a melyben szemei előtt alland az 
ékesszólás e phocnomcnális művésze s 40 évi mély hallgatás 
után újra ragyogtatni fogja napfényét, sugárözönét . . .

Semmi sem lett volna természetesebb, mint hogy c régé
szért! varázs után áhítozó, s csaknem lehetetlenség után sovárgó 
tömeg Kossuth beszéde után kiábrándulva tér önmagába s be
vallja, hogy csalódott várakozásában.

Hogy ez nem történt, — hogy ellenkezőleg a legtulzot- 
tabb igények is kielégítve, — s úgyszólván gyönyörtől ittasulva 
hagytak oda a Nuovo Giardino publico örökké emlékezetes épü

letét, ez maga eléggé jellemzi Kossuth ékesszólásának nagy 
erejét.

Kísértsük meg leírni a leirhatatlant. Beszéljük el a másfél
órai szónoklat történetéi.

Egész históriája van.
Attól a pillanattól fogva, hogy Kossuth fölemelkedett ülő

helyéből s ajkait szóra nyitotta meg, mintegy hatalmába eilé 
a <850 ember lelkűidét, s mint a szobrász az ó alaktalan anya
gai tetszése szerint alkotja s idomítja, akként varázsolt elő 
Kossuth tetszése szerinti hangulatokat, melyek csodamódra vál
togatták egymást.

Az első hangulat bánatos volt. Az agg férfiú reszketeg 
kézzel emelte föl poharát . . . Szemei könyöktől csilogtak . . . 
Arczan mély fájdalom tükröződött vissza . . .

A miről Helfy beszélt, mindaz, a mi e pillanatban a múlt
ból mcgelevcnülve előttünk állott, amaz alkotások, melyek rész
ben romma váltak mar, Kossuth czélttévesztettnck hitt élete, a 
40 évi száműzetés keserűsége, az a hálátlanság, melylyel a ma
gyar parlament Kossuthot még a magyar polgárság jogától is 
meg akarta fosztani, mindez s még sok egyéb, e pillanatban 
oly nyomasztólag nehezedett lelkünkre, oly fájó érzet éledt szi
vünkben, oly borongós-mélabus légáram terrjengett a tömeg 
fölött, mely mindannyiunkat lenyűgözött.

Bánatosan rezgett végig Kossuth első szava a termen, mély 
szomorúság szólott ki a halk szózatból, midőn a számos évi 
önkénytes s majd önkénytclen száműzetés . . . hajlott kora, mely 
immár a sir küszöbére sodorta, és végül keserű honvágya nyert 
egy-egy szépen körülirt gondolatban kifejezést.

Egy pillanat alatt megtelt minden szem könynyel, mely 
mint számtalan gyémántcscpp fényiéit köröskörül, — melyen 
át, — mint felhők közül a nap, — előtörni iparkodott a túl
áradó szív melege . . .

A könyek aztán leperegtek, — itt-otl egy-egy elfojtott zo
kogás hallatszott, majd előkerültek a zsebkendők is, s lassan

ként átragadt a megindultság a férfiakra is, kik nem fojthatták 
vissza könnyeiket . . .

Néhány másodpercz múlván Kossuth körül volt véve zoko
gó embertömegtől . . .

Egyetlen szem sem maradt szárazon, s a legtöbb férfi han
gosan zokogott.

A situatio mind komolyabbá s komolyabba látszott lenni.
Attól kellett tartani, hogy az egész terem hangos jajszó

val fog betelni s Turin város szép hölgyei a karzatokról csodál
kozva fogjak szemlélni, a mint 850 ember körüljajong egy ag
gastyánt, mintha csak gyászbcszédel mondana egy halott fö
lött . . .

Igaz, gyászbeszédet mondott Kossuth, s a halott : Magyar
ország függetlensége volt . . .

De nem! Kossuth arczulata egyszerre kiderül . . A meg
görnyedt aggastyán kiegyenesedik, egyszerre erőteljes férfivá 
lesz előttünk, széles vállain büszkén és délezegen nyugszik ősz 
feje, de ebből az ősz, hófehér fürtökkel körülövezett főből kél 
merész fenyő, tüzes szem sugara özönlik szét; — vélnéd, 
valamely csodás varázslat alakita at a törődött aggot ifjúvá, s 
most hangja érczes, álhatóvá lett, mozdulatai könnyed-plasztiku
sak, testtartása elegáns, tetszetős, s ajkain mosoly, az a kel 
lemos, szelíd mosoly, mely oly jól illik a hidegen bonczolo ítész, 
komolyságához, mely semmit se von le az előadás tartalmas s 
tanulságos voltából . . .

Nem halottról van mar szó.

A leányzó nem halt meg, csak aludt.
Az. arezok kiderültek ... a szemek egyszerre örömsu- 

garban égtek ... a könyek eltűntek, s kellemes kedélyesség 
fénylctt az arezokon, tekinteteken egyaránt.

Az előbb még zokogó tömeg egyszerre mosolygó — vi 
dam kifejezést öltött magara . . . Mintegy csodálkozva lat szolt 
visszagondolni az előbbi siralmas állapotra, melyről nem adha
tott számol magának . . .

horv.it


Stephano rege) Langer Jánostól, előadva Fejér Eulalia kisasszony 
által és „Salvo regina" Strében Ernőtől, énekelte Városy Lászlóné 
úrnő. A betéteket orgonán Bergmann Ágost úr kísértő. Az 
egész város is ünnepi szint öltött. A kereskedők boltjai egész nap 
zárva voltak.

* Esküvő. Dr. Lovászy Márton, központi házközősségi elő
adó, tb. árvaszéki ülnök és tartalékos huszárhadnagy, a helybeli 
fiatalság egyik legkedveltebb alakja, t. hó 31-én esküszik örök hű
séget Sehüflner Angéla kisasszonynak, Sebiiflher József úr kedves 
és szép leányának.

* Á kiállítás bezárása. Vasárnap délután 5 órakor volt a 
kiállítás ünnepélyes bezárása. Egész délután nagyszámú közönség 
nézte még meg és ott maradt az ünnepélyes aktusnál. Pontban 5 
órakor jelentek meg Dr. Csillés Benő tiszt, elnök Schafl’ner József 
és Zsulyevits Ernő elnökok, Krbek Arnold titkár es Rombuv ,
a bíráló bizottság előadója s helyet foglaltak a népiskola udvará
ban számukra kijelölt emelvényen. Dr. Csihás Benő üdvözölvén 
a jelenlevőket felhívta az előadót, hogy olvassa fel a bizott
ság jelentését. Bombay Dezső aztán felolvasta azok neveit, kik ki
tüntetésben részesültek. A pénzjutalomban részesülőknek a polgár
mester mindjárt át is adta a pénzt, l’gv mázon alkalommal tör
tént a Kociknó és Schüll’ner Józsefnek a jó magaviselet!! iparos- 
tanoncok niegjutalmazására tett alapítvány kamatainak 25 arany
nak szétosztása. Miután meg a népköri iparosdaiatda elénekelte a 
szózatot, a polgármester mint tiszt, elnök a kiállítás befejezettk 
nyilvánította. A nagyszámú közönség, a király és !iv.a éltetésével 
oszlott szét.

* A jól értesült „Bácska/1 A „Zombor és V ke“ 
augusztus hó 8-iki számában a következő hir volt közzétéve: 
„Felfüggesztett községi b i r ó. Deák Zsigmond főszol
gabíró Páréin Antal b. almási községi bírót hivatali visszaélések 
és csalás miatt állásától felfüggesztette s ellene a vizsgálatot meg
indította. Megjegyzendő, hogy Páréin 15 év óta kereste a birói 
tisztséget, de csak a múlt választáson győzött.- — A „Bácska" 
augusztus hó> 20-iki számában a következőket Írja: „Felfüg
gesztett községi b i r ó. Deák Zsigmond főszolgabíró Pá
réin Antal b.-almási községi bírót hivatali visszaélések és csalás 
miatt állásától felfüggesztette és ellene a vizsgálatot megindította. 
Megjegyzendő, hogy Páréin 15 év óta kereste a bírói tisztséget, 
de csak a múlt választáson győzött." — A mindig „jól értesült- 
Bácska e szerint ugyanazt a hirt. a melyet mi f. hó 8-án hoztunk, 
csak miután az lapunk utján már bejárta egész Bácsmegyét 
és a fővárosi lapokat, most, azaz f. hó 20-án hozza, mikor már 
semmiféle értelme sincs annak, mert a felfüggesztett községi bírót 
Deák Zsigmond főszolgabíró a napokban állásába visszahelyezte.

* A zombori tűzoltóság is képviseltette magút a székes
fehérvári tűzoltó-nagygyűlésen. A hét tagból álló küldöttség De- 
metrovits Sándor alparancsnok vezetése alatt vasárnap zónázott el 
Székesfehérvárra.

* A Bácska” öröme. Gyermekes örömmel ragadja meg
t. laptársunk a „Bácska*  a jó alkalmat, hogy egy helyi újdonsá
gunkat, mely egy héttel ez előtt látott napvilágot. — helyre
igazítsa. A helyreigazítás nem történhetett meg anélkül, hogy a 
„Zombor és Vidéke*  „rendszerinti jól értesültsége44 méltói megro
vásban no részesüljön. A nagy mulasztás abban kulminál, Imgy a 
„Zombor és Vidéke- elmulasztotta konstatálni, hogy Kozma Sán
dor főügyész nemcsak Gomboson vizsgálta meg. nem ugyan a 
„börtöDö“-ket, (mily végzetteljes tévedés azt hinni. Imgy Gombo
son börtönök vannak), hanem az ottani rabmunka telepeket, holott 
pedig Kozma Sándor a zombori ügyészség s fogház helyiségeit is 
megtekintette s a t a p a s 11 a 1 t p é I d á s r e n d fölöttiéi- 
j o s elismerését nyilvánította! — Es ezt a „Z és V - 
elmulasztotta megörökítem. — Íme a „Zombor és Vidéke44 remi
szerinti jól értesültsége ! . . . Erre a komikus nagyképűsködésre 
csak egy megjegyzésünk vau. Olvassa el a „Bácska4' a „Zombor 
és Vidéké" aug. hó 1-én megjelent számának „Városi közgyűlés- 
rovatát s hasonlítsa össze a „Bácska- aug. 2-iki számának ugyané 
rovatával, s arra a sajátságos fölfedezésre fog jutni. hogy a
„Z és V" jól értesültsége még sem érdemli meg a laptárs magas 
megvetését, mert ez alkalommal annyira „jól értesült44, hogy a 
laptárs szükségesnek tartotta, csaknem szószerinti szövegben venni 
át tudósítását. — Ha azután meggyőződött róla, hogy gyermekes 
öröme kisst messze ragadta, akkor !■>”•'i--1 m-ii v „Zés V“-nek, 
a melynek nem áll módjában ellenzéki létére a hivatalos forráso
kat igénybe venni, s nem anticbambriroz a főispánál „jól értesült- 
ség- okéiért, de meg csak kormánysubventioval se dicsekedhetik. 
— hogy a Kozma Sándor által teljesített váratlan hivatalos vizs
gálat minden részletét nem ismertette. De a mi a kinyilvánított

Hiszen itt nincs szó a sors kérlelhetetlen csapásairól, ke
gyetlen végzetről, mely a haz.it koldussá, rabszolgává teszi . . .

Egy modern államférfi fejtegeti itt a tudomány fegyvereitől 
vértezve, megdönthetetlen bizonyítékok kapcsán Magyarország 
politikai helyzetét a 48-as idők vívmányának lassú elforgácsola- 
sa, lassú elemésztése közepeit . . .

Nem a szív érzékeny húrjain játszik a szónak művésze, 
az mar ránézve nem látszik elég méltó föladatnak, azt át

engedi modern parlamenti szónokoknak ; — ő az ész kemény 
kapuját döngeti, ■ cicis argumentumaival bebocs áj tatást kér oda, 
honnan őt és elveit ellenkező politikai meggyőződés kizárja . . .

Nem akarja, hogy azt beszéljék róla dícs-hymnusok émely
gés phrazisaival, hogy megrikatott ékcsszada iával 850 embert.

Nem ' <zt a draga pillanatot ily ephemer dicsőség kiví
vására nem használja föl Kossuth.

E tálán soha többé vissza nem térő óra teljes értékét 
akarja kiaknázni : elmondani szóval mindazt, a mit a holt betű 
tan nem adhat kellőkép vissza, hogy Magyarország a 48-as 
nagy vívmányok birtokában nem előre, hanem hátrafelé halad, 
hogy ezen az utón egyenként adogatja föl erős védbastyait, s 
e gyenként pazarolja cl alkotmányainak vérrel szerzett biztosíté
kait . . .

Ezen az utón Magyarországnak nem szabad tovább ha
ladnia.

Állítsuk meg a hegyről legördülő lavinát, mely eltemeti 
minden javainkat . . állítsuk meg entestünkkel, minden 
áron . . .

S nem mondja mindezt, ez csak tanulsága ama szakszerű, 
szamokkal > adatokkal megvilágított fejtegetésnek, mely másfél 
órán at egy lángelme óriási terjedelmét, működésének belát- 
hata1’ n nagy terrénumát tarja elénk . . . hogy szint beléfarad 
gondolkodói s hallgató lelkünk követni e szellemet gyors útjában,

- s c;.;y-egy magvas gondolatnál meg kell állapodnunk, pihenőt 

elismerést illeti, szívesen konstatáljuk mi is a „Bácska" „illetékes 
helyről vett44 értesülése nyomán, annyival is inkább, mert tudva
levő dolog, hogy a gombosi rabmunka telep nem a legjobb hír
nek örvendett közönségünk körében.

* Hetyke írnok. Madarasról a következő sorokat kaptuk : 
Az adóm nagyobb lett, a mi ugyan nem nagy baj: De midőn 
•I. M. madarasi Írnoknak azon leleménynek adtam kifejezést. Iiojzy 
én, ámbár ez esztendőben ezt mar többé nem lehetem, de jövő 
esztendőben az adóalapot mint rám nézve véleményem szerint 
sértőt meg fogom támadni, erre az én Írnokom annyira dühbe 
jött, mert valaki merészkedik az ő képzelt csalhalatlanságát kétség
be vonni, hogy kinyitotta az iroda ajtaját és konstáblereknek 
csöngetett. A konstáhlerek azonban okosabbak voltak és basásko- 
dási hajlamának megfelelni, nem jelentkeztek. Mély tisztelettel 
kérdezzük a közigazgatási hatóságot : Meg van-e egy Írnoknak 

’.j dvo oly basáskodás és hetykesség alapos ok nélkül é> ha nincs 
mii. I.iszem. Imgy nincs, ajánljuk őt az illető hatóság b. figyelmé
be. .'iert máskülönben sem ártaná neki Kalocsa Róza illemtanát 
tanult Egy adó fizető polgár. (A Sándor Béla közigazgatása az 
Írnok"' szokta védeni az adófizető polgárral szemben. A sz.erk.) 

Nihilisták Szabadkán. Dr. Dominus Simon ügyvéd 
.min' a „Szabadság44 írja) feljelentést tett Vécsei Samu ügyvédje
lölt ellen becsületsértés vétsége miatl. mert ez utóbbi öt egy al
kalommal hátulról az utczán felrúgta. A végtárgyalás e hó 9-én 
nem tartatott meg s az ügy törülve lön. mert panaszos ügyvéd 
nem jelent meg, bár tanúi voltak rá. hogy egy társaságban sor
sot húztak fölötte, hogy insnltálja? A társaság tagjai akkor ab
ban egyeztek meg egy vendéglőben. hogy aki a tucat kártyát ól 
a mák disznói húzza, az végzi a „merényletet44. E kis nihilista 
klubb egyik tagja : Vécsei Samu húzta ki a makk-disznót, neki 
kellett tehát a funkeziót teljesíteni, nehogy nihilista módra társai 
ő rajta teljesítsenek hasonló műveletet. A példa ragadós. Okuljon 
rajta, a kit illet.

* Halálozás. Kőim Jakab galmakereskedó és Baja város tör
vényhatóságának számos éveken át virilis tagja, f. hó 10-én acy 
széíhüdés folytán elhunyt. Temetése hétfőn nagy részvét mell.-ti 
ment végbe.

* A Tisza áldozata. Martonoson f. hó 12-én a Tiszából 
egy 15--16 éves szőke hajú gyermek hulláját fogták ki. Különös 
ismertető jele: jobb liba hüvelyk ujja seb folytán be volt kötve, 
ruházata hiányzott, s csak is egv kék kötő volt előtte, miből azt 
következtetik, hogy fürdés áldozata lett.

* Fényes esküvő volt Zenién nagy boldogasszony ünnepén. 
Ekkor vezette oltárhoz Scossa Dezső lovag ti,ital iró s a toront.il- 
tnegyei kir. taníelügyelöhelycttes Mikosevits Mariska kisasszonyt. 
Mikosevits József zentai ügyvéd s földbirtokos kedves leányát. A 
díszes nászmenet, a mely a varos és vidék előkelőségeiből állott. 
Imsszu kocsisorban este hót órakor vonult a r.-kath. templomba, 
a hol az ifjú párra Appel Ede ap it-plébáims adta az áldást, szép 
beszédet intézve hozzájok. Tanuk voltak: ti vőlegény részéről Bülb
ülig Antal miniszteri tanicsos es Szüless Kálmán. Szeged város 
t. alíigyésze. a tnegyasszony részéről Gombos Gábor földbirtokos 
és Dobák Béla zombori kir. ügyész. Nyoszolyóleánvok voltak : 
Heill Aranka (Ó-Becséről). Doi>.'.k Berta es Fatime tZmnborból 1. 
Zzárkó Hajnalka. Major Etelka és Tónyi Mariska ki.-asszonyok : 
vőfélyek : Szávils Géza Duday Dezső es. és kir. huszárhadnagyok. 
I’erisits Zoltán dr. Becskerek varos főjegyzője. Papp Dezső dr sze
gedi ügyvéd. Rak Gyula és Haill Károly. Esküvé) után az „Eugen44 
szálloda üveg termében fényes estély következeit, a melyen mint
egy száz meghívott vett részt. A tóasztok árja csakhamar meg
eredt. éltetve az ifjú párt s az örömszüléket, a kik ugyanezen a 
napon ülték meg egybekelésük huszadik évfordulóját. A fiatal 
pár még az éj folyamán nász útra indult.

* Rabbiválasztás Kuliin. Érdekes rabbiválasztás volt e 
hó 12-én Kulán. —három rabbi lett kandidálva. Dr. Sebök Márk a 
boroszlói rabbi-szeiniiiariumból, Dr. Kohlbach Bertalan a budapes
ti rabbi-szemináriumból és Büchler Márton csongrádi rabbi. A 
vidéki választók, kik épp oly nagy számban voltak képviselve, mint 
a knlaiak. uj pályázat kihirdetését követelték, egyet sem akarván 
a jelöltek közül megválasztani. De az elnök ez indítványt nem 
bocsájtotta szavazat alá. Erre a vidéki választók elhagyták a gyű
léstermet. Ennek daczára az elnök elrendeli a szavazást. Lassan
ként megerednek a szavazatok, Sebők — Kolbach! — az elégület- 
lenek besompolyognak, bediktálják a szavazataikat, — azután me
gint kilépnek. — Odakin azonban valami történhetett, úgy jönnek 
a szavazatok, mintha összebeszéltek volna. Ha egy kulai Sebökre 
szavazott, nyomban rá egy vidéki Kolbachra adta szavazatát, vagy ha 
egy kulai Kolbachra, úgy akkor egy vidéki Sebőkre szavazott. Ezen 
ügyes mahinatio következtében a jelöltek egyformán álltak. Az elnök 

tartani, hogy megértsük, habár föláldozzuk ezzel az utána 
következő eszmék egy részét.

S az egész beszéd, egy óriási kör, mely már hitünk sze
rint messze eltért tengelyétől s félő, hogy szabálytalan utón 
tér meg, holott cgy.sz.erre arról győz meg, hogy kiszámított szög 
alatt megy előre, és semmi se térti el utjaból, mely visszave
zeti a kiinduló ponthoz.

S a 850 ember . . .
Most mar áhitattal csüng a szónok ajkain, . . . Érzi — érti, 

hiszi mindazt a mit mond . . . Hisz, mindaz oly tiszta, — oly 
világos, s nagyon csodálkozik a fölött, hogy előbb még nem 
tudta.

Ki az, a ki e beszéd befolyása alatt, még híve annak a 
kormánynak, s híve annak az iránynak, mely a 48-as idők szel
lemét meghazudtolja s az alkotmány legbccsesb vívmányait alku 
tárgyává teszi trón s nemzet között ? . . .

Van-e még itt politikai különbség, arnyalat s part ? . . .
»Nekem nagyon is politikai .színezetem van am !« mondja 

Kossuth utánozhatatlanul bajosan, elragadó jovialitással s szelíd 
satyraval szemben azzal .1 kijelentéssel, hogy a 850 látogató 
nem egy politikai dogmát jött hirdetni a Kossuth-imádás ol
tárán . . .

S azután elnémul egy pillanatra, körülnéz, s nyugodt mo
sollyal varja, hogy valaki clh ntmondjon ennek . . . De hirtelen 
villám szikrázik ki szemeiből, kezei görcsösen okölbe szorulnak, 
elszánt bátorság tükröződik vissza arczan, s lecsap az asztalra 
nemes haraggal, mondván:*  — és ez össze van forrva lé
nyemmel, mint kardvas a markolatával*  . . .

Ez a 48-as idők Kossuth-ja . . .

Ez a villám futott végig a haza egén összetornyosult 
vészfelhőket és ez gyújtotta meg a forradalom tüzét.

(Folyt, köv.) 

j kitűzi a félórai záros határidőt, melynek elmúltával is a jelöltük egy- 
. formán álltak. A szavazatok összeolvastatnak : egyik 39. a másik 
j egyhiján 4<». Tényleg mindkét jelölt 39-39 szavazatot nyert. Az 
1 elnök erru egy pompás vágással niegoldottu a gordiusi csomót! 
! Iio.’v a fölizgatolt kedélyek is lecsillapodjanak, a pap -e maradjon 
| el. kijelentette, hogy a jelöltek közül egyik sem tekinthető meg- 
I választottnak, s igy a pályázat niegujiiialik és 3-4 hónapra meg- 

hosszabbiitatik. E kijelentésre zugé éljenek es viharos tetszés nyi- 
, latkoz.atok rengettek meg a falakat és mindenki megelégedve tá

vozott. a meg egy percczel előbb is csak oly szenvedélyes nyilat
kozatok színhelyéről.

* Sikasztússal vádolt szerkesztő. Szentes város volt he
lyettes s/.iinvevóje es a „Csongrádmegye44 ez. lap volt szerkesztője 
ellen újabb fetiyitó tárgyalás lesz. Az újabb tárgyalás uovember 
6-ara van kitűzve a szabadkai törvényszéknél.

Leütött lapszerkesztő. Zentárói táviratozzék a „N—1“- 
tiek. hogy Urnto- Hergel Kálmán, a „Zentai Közlöny" szerkesztője 
es Braun Soma kir. járásbirósági végrehajtó, a napokban este liz 
órakor 1 .lestek Reitmann Ferenezre. a „Zentai Ellenőr4* szerkesz
tőjére, midőn hangverseny után a nagy vendéglő kapuján kilépett 
és leütötték.

* Veszélyes ügynökök. Kél veszedelmes férfiúra hívja föl 
a belügyminisztérium az összes hatóságok figyelmét. A kél. ágens 
a hamburgi „Hamburg-Amerikaniche-Paliekei'Falul“ társulatánál 
van alkalmazva, s a könnyen hivő népet az Ame.ikába való ki
vándorlásra csalogatja mindenféle mézes-mázas Ígéretekkel, ami
nek persze a fele sem igaz. Az egyik csaló ügynök neve Zeibin- 
ger Hermán, il eves, szőke, kissé kopasz uraság. a másik l.an- 
derer Izsák, középtermetű, szőke szakállas ember.

* Polgár Gyula színtársulata f. hó 20-án kezdette meg elő
adásait I jvideketi.

* A bajai teiuplomrablAs tetteseit nem sikerült még elfog
ni. de a rendőrség erelvesen nyomozza őket. E napokban újabb 
nyomra akadtak, melyen a rendőrség mór is folytatja puhatoíásál
u. i. a Spitzer-féle Iterés keltben levő trágya dombon jálszodozó 
gyerekek ezüst füstölőt és egy kis ezüst kápolnát misemondó ru
hába begöngyölitve találtak elrejtve.

* Az első vonat f. hó 15-én esti 6 órakor robogott be az 
első mozdony O-Becsére. — Ú-Becse túltett valamennyi városon. 
Az összes lakosság kivonult a mozdony fogadására, a vállalkozókat 
ns. Szülik József prépost-p!-‘bános olyan beszéddel üdvözölte, a 
minőt még nem hallottak. Hét sátor volt fölállítva a közönség szá
mára, melyekben folyt a bor; a \áros 200 terítékű lársasvacsorát 
adott. A legvigahb hangulatban mulatlak egész reggelig.

* Sikkasztás a postán. Az újvidéki m. kir. postahivatal 
ni.ilha utóin ételi szakaszánál, — most már néhai Stenner György 
postatiszt 2600 litot sikkasztott. Bűnös őzeiméit, — mint önmaga 
bevallotta, — már hét év óta gyakorolta. Lehetővé tette hűtlen 
kezelését a posta szabályzat azon intézkedése, mely szerint a mál
ha utánveti kiváltások telj esi lés. ;ro a feleknek kel heti idő van en
gedve. igy az egyik nap hiánylatát a következő nap bevételéből 
könnyen fedezhette. A posta s távírda főnök, mihelyt a bű
nös cselekmény nyomára jött, azonnal felfüggesztő az illetőt s fel
jelenté a temesvári pénzügyigazgalóságnak, ahonnan mindjárt 
másnap, f. hó 11-én, egy titkár ki is küldetett. A kiküldött mind
járt vizsgálat alá vette az egész hozatalt, az összes kezelési eljá
rást ; de a bűnös kihallgatását legvégül hagyta, bizonyosan azt 
gondolván, hogy már az főnöke előtt úgy is jegyzőkönyvileg \ál
lomást tett bűnösségéről Csakhogy a "hosszú vizsgálat közben a 
titkár ur ittlétének harmadik napján a sikkasztó elhalálozott. A 
fáma különféléről suttog ugyan a halálnemet illetőleg ; de fölösle
ges ott termószettellenességre gondolni, ahol az illető már legalább 
félév óla összerogyott egészségi állapotú volt s egyik lábával 
úgyszólván — a sírban állott. Éppen ezen körülmény, hogy i. nk- 
renient egészsége dacára, a főnök többszöri felhívására sem akart 
szabadságol kérni, kelté föl ellene a hivatalvezető gyanúját, mely 
— fájdalom — nagyon is alapos volt. — Az elhunyt 51 évet éli, 
két év óta özvegy, s három gyermeko maradt. L'jvidékm több 
mint 15 évet élt, szerény magaviseletéért nemcsak hivat illőn..kei 
bíztak benne, hanem a városban is általán becsülték ; épen azért 
a szomorú esel annál kínosabb feltűnést keltett a lakosság minden
rétegében.

* Nagy vihar. Kedden Újvidék korül, mint nekünk írjak, 
pusztító vihar dühöngött mely temérdek kárt okozott a gyümöl
csös kertekben szőlőkben, és házakban. Nagy fakat gyökerestől 
kitépett, számos háznak a tetejét az ulcza kövezetére dobta, ab
lakok, cserepek csörömpölve hullottak alá, s boldog volt a ki fedél 
alájutbatott. A vihar’minteg 20 perczig tombolt s utána nagy zápor 
eső esett. A Dunán oly nagy volt a bulláincsapás, hogy kei 
nagy dereglyét elsüllyesztett ; a hajón volt emberek szerencsésen 
megmenekültek.

* Villáin fit ötté távlróhl vatal 0-Becsén a f. hói 2-iki zivatar 
alkalmával, a sok villámlások közül egyik táviró sodronyain keresztül 
a szívó csúcs a kifejlett hőségben elolvadt és az egész készüléket 
vastag füst csapadék borította el. Jóllehet a posta és távirda szol
gák egy hivatali tisztlel a teremben, sőt a táviró asztal közelében 
voltak, azért a mondott romboláson kívül egyéb baj nem támadt. 
Maga a villám sujtás oly zajjal volt kisérve, mely taraczk durranás
nak is beillett volna.

* Halálos kimenetelű verekedés. Csurogon f hó 9-én 
Svotykov korcsmájában éjjel a rovott előéltű Bojkov Gyóka megtá
madta Dalyov Stefan és Pájót. A nagy dulakodásba Rajkov Gyóka 
t.-stvére Nórák is bele avatkozott, de néhány súlyos sebzés után 
odébb állott. A hírhedt Gyóka azonban nem tágított s miután 
hazulról revolverét és kését magához vette, felkereste a Dávoly 
lesvérek, t. Ezek a revolvert észrevették, futásnak eredtek. Mi
dőn azonban a menekülést haszonállannak látták, visszafordul
tak és bar két revolver lövés dördült féléjük, a garázda Rajkovot 
hatalmukba kerítették, földre tepertők es addig gázolták, inig 
az eszméletét vesztette. Hajnalban Láuzsarszky a maga kertjében 
találta meg őt és a lakosság képtelen megmagyarázni, hogy mi- 
kép kerülhetett oda mert Rajkov Gyóka a földön aléltan szörnyű 
kínok közt haláltusában találtatott, melyből reggeli 4 órakor 
lelke kilehelésével szabadult meg.

* Tehén a padláson. Sztapáron egy ottani mészáros a na
pokban nagy zajt hallott éjjel a padlásán. Fölriasztotta a házné- 
pet s fóllármázla a fel falut. Néhány bútor ember vasvillával, bal
tával. bunkós bottal fólfegyverkezvo elszánta magát arra, hogy fel
mászik a padlásra, megnézni mi vun ott. Alig kapaszkodtak né- 
hányan a padlásnyiláshoz támasztott létrán, - bőgni kozdett a to
lién. A bátor szlapiriak hanyatt-homlokon bukfenczeztek le azt 



•tték boszorkány vagy kísérlet van a paláson. Végre nagy tana- I 
kodás után megint fölkapaszkodóit egy s észrevette, hogy telién 
van a padláson. Hogyan intőit tol a telién, hogyan vezetlek azt a 
létrán le a padlásról, arról nem szó) a krónika.

)( GyengesKcmííek, rövidlátók és gyengélke
dők figyelmébe. Teliseit Gáspár dús választékú opti
kai és sebészeti áruraktára a vásár alkalmával Goldfáhn 
Sándor üzlete előtti sátorban leend. — Ugyanitt javítá
sokat is elvállal.

VEGYES HÍREK.
* Mennyasszonyok tíz kérdése. I. Menyasszonyod sze

mélyét vagy hozományát szereted-o ? 2. Vann-e annyi lelki erőd, 
hogy meggyőződésedet az asszony kérelmei ellen főntartod vagy, 
hogy ne éreztesd feleségeddel, ha valahol megboszantaiiak ? Tudsz-e 
türelemmel az ebédre várakozni? 4. Tudsz-e aludui gyerineksirás 
mellett? 5. Vigkedélyü tudsz-e nappal lenni, ha éjjel nem aludtál ? 
G. Tudsz-e szakitani vig barátaiddal ? 7. Beéred-e azzal ha tied 
az utolsóelőtti szó? 8. Megtudod-e állani minden mormogás nél
kül a nagy mosás tisztogatás napjait, <•> nem dünnyögni. ha el
sózott a leves? 9. Elludod-e viselni az ellentmondást, ha tudod, 
hogy nekeii van igazad? 10. Karjaidra tudod-e venni a gyerme
ked s nyugodt maradni, ha a gyermek sir? Ha ezt megértetted s 
fogadod, hogy hűen megtartod, akkor a feleséged leszek.

* Kedélyes szerkesztőség. Német lapokban olvassuk akii
vetkező mulatságos történetet: Egy kis vidéki városkában a mull 
héten búcsú volt. A helyi lapocska e napon nem jelent meg. csak 
a hirdetési oldalt adta ki. a következő bevezetéssel: Tisztelt olvasó 
közönség! Mikor az egész város mulat, legyen szabad nekünk, 
kik talán szintén emberek vagyunk, önökkel együtt mulatnunk. 
Sokat önök igy sem vesztenek, mert az igaz részt : a hirde
téseket megkapják, a lap másik részében most ugy sem adhatnánk 
egyebot, mint sületlen kacsákat. Ezzel pedig megrongálhatnánk a 
gyomrainkat.

Irodalom.
Megjelent s lapunk szerkesztőségének 

beküldetett a Ráth Mór budapesti könyvkiadó vállalatá
ban megjelenő kitűnő s ügyvédekre nézve úgyszólván 
nélkülözhetetlen „A z iga z s á g ü g y r e v o n a t k o - 
zó r e n d e 1 e t e k n e k a ki r. 0 u r i a ó s a p é n- 
z ü g y i k ö z i g a z g a t á s i bíróság teljes ti I é- 
Beiben hozott döntvény ek nek gy ű j t e - 
ni é n y o.“ — illetve az 1889. évi folyam pótfüzetének 
5—8 ive, mely az „Utasítás" az állami italmérési jöve
dékről szóló 1888. évi 35. t. ez. végrehajtása iránt — 
czimű részt tartalmazza.

— Az 1889. XXVIII. í. ez., mely a pénzügyi 
közigazgatás szervezetének változtatásáról szól meg
jelent Ráth Mór budapesti könyvkiadó vállalatában, az 
első rangú szakértők állal kommentált külön kézi kiadás
ban megjelenő füzetek mintájára dr. Imling Konrádtól. 
A füzet ára 40 kr. Ajánljuk ügyvédeink, biráink s tör
vényhatósági tisztviselőink íigyelmébo.

— A „Közigazgatási Törvényszékek és Rende
lek kézikönyve" czirn alatt B.-Csabán Lepage Lajos 
bizományában s Petrovszky József b-csabai kir. jbiró 
szerkesztésében megjelenő s a fennálló törvényeket s 
rendeleteket magában foglaló nagy terjedelmű műnek 
XIX füzete megjelent, s remélhetőleg szives fogadtatás
ban fog részesülni mindazon közigazgatási tisztviselő, 
megyei s városi bizottsági tag. közs. elöljárók, jegyzők, 
ügyvédek, stb. részéről, a kik az eddigi 18 füzetei is 
megvették. Ára a füzetnek 80 kr.

— Jókai Mór legújabb regényének : „A lélekido- 
már“-nak Révai testvéreknél megjelenő füzetes kiadásá
ból szerkesztőségünk a nevezett kiadóhivatal útján most 
kapta meg a 24. és 25. füzetet. Most midőn a gyorsan 
gördülő cselekményből már okvetetlen következtethetjük, 
hogy a nagyszabású munka immár befejezéséhez köze
ledik, mintegy önkéntelenül is visszagondolunk arra a 
valóban mesés hatásra, melyet a regény első iveinek 
elolvasása gyakorolt reánk. Jókainál már megszoktuk 
azt. hogy mindig jót kapunk, tollából, az utóbbi években 
közölt regényei közül bajos volna a legjobbra rámutat
ni, mert hiszen szép, élvezetes és érdekes volt vala
mennyi, de azért mégis „A lélekidomár" az. melynek 
az elsőbbséget szívesen és örömmel odaítéljük. Részle
tekben tnegkapóbb, egészében hatalmasabb müvet, a 
meseszövésben érdekesebb regényt az utolsó évtized
nek egyetlen regényirodalma sem produkált es bátran 
nézünk az összehasonlításnak, ha mindjárt a franczia 
regények egész halmazát állítanák is elénk, — Nem 
tisztán a magunk nézetének adunk kifejezést, de lol- 
mácsolói vagyunk az igazi, hamisítatlan közvéleménynek, 
mely semmi esetre sem engedi magát megvesztegetni 
akkor, midőn saját fiai felett kell ítéletet mondani. A 
regényről szólván, lehetetlen az. hogy ismételten meg 
ne emlékezzünk magáról e vállalatról is. melynek kibo
csátásával és terjesztésével Révai testvérek igaz érde
meket szereztek maguknak. Ók tették lehetővé, hogy 
Jókai legújabb regényét ma mindenki potom áron meg
szerezheti, mert a midőn oly regény, mint a milyen 
„A lélekidomár" már a 25-ik füzetben vége felé jár. 
az egész 5 kötetes regénynek ára szót sem érdemel, oly 
csekély, — mert hát egy-egy füzet 20 krajezár. — 
Akár az egész műre, akár az egyes füzetekre történ
hető előfizetés czéljából legjobb egyonosen a kiadókhoz 
(Budapest IV. Váczi utcza 1. sz.) fordulni.

< ’ ^ A 1*  A < > K.
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Volna nekem csak pártfogóm
Nem volnék ily árva :
No volna csak annyi bánat
A szívómba zárva:
Talán még boldog lőhetnék,
Olyan a milyen szeretnék.

Hogyha volna édos apám,
Jó tanácscsal látna :
Nem nyomná a szívóin sem
A csalódás átka.
Nincsen a ki vigasztaljon
Nincsen a ki jó szót adjon . . . F. A.

A gyermekvilág.
Kicsiny gyermecskék életének, örömeinek és bánatának tör

ténetét szemléleti kiállításban először örökítették meg a világon 
olyan naj-ysZ'-rü alkotásban, mint a milyent a „Maria Dorotya" 
egyesület a fővárosban, a kerepest úton a „Beleznay" kertben 
rendezett.

A kisdodnevelés o templomában levesszük a kalapunkat.
Az emberi philantropia legszentebb eszméit latjuk megva

lósulva .szemeink előtt. z\ tudomány ipar művészet és a szeretet 
harmonikus versenyre kelt egymással, csodás alkotást teremtve 
önmagáért ! az emberért.

A szív legszebb tulajdonsága az emberszeretetben nyilvánul, 
az igazi jellem a gyengébbek pártfogásában. A hazaíisághoz nem 
elég, hogy csak a hazát szeressük, hanem szeressük hazánkfiai 
is, öleljük karjaink közé szeretettel mindazokat, a kik arra szület
tek, hogy velünk küzdjenek. Ez a magyar Géniusz.

A gyermek szeretőiben Isten igéje nyilatkozik. Az ártatla
nok ragyogásában a zene legszebb melódiáját élvezi a szerető 
anya.

Ha nem jó a nevelés segítsünk rajta, hogy erősek legyünk. 
elcsenevé>zik a mag a teremtés kertjében és nem lesz egészséges 
rügy, mely hatalmas lombokat neveljen arra, hogy egész nemzet 
alatta békésen megpihenhesen.

A gyermeknevelésben a nemzet jövőjének biztosítása van 
letéve. E.s nein csak szellemi, hanem testi szervezet fejlesztésében 
is igyekezzünk a gyermeket megerősíteni, hu azt akarjuk, hogy 
az életküzdelem tengerében kormányozni tudja a hajót melyen 
evez.

Szomorú tapasztalat birtokába jutunk uton-útfélén, mikor 
látjuk, hogy hazánkba mennyi az elcsenevészedett, a korcs, a 
béna, a tehetetlen gyermek.

A sorozás statisztikája megdöbbentő adatokkal illusztrálja. 
De térjünk vissza a kisdedekhez és nézzegessflk tovább azt a 
szomorú képet, amelyeknek alá ez van Írva: gyermekhalan
dóság.

A jó Isten áldása szállt le a földre, mikor a „Mária Dorotya" 
egyesület megalakult. Nézzük meg hát a kiállítást.

A terem melybe először belépünk kellemes benyomást tesz 
ránk a miniatűr gyermekszobákkal ; jobbról, balról apró bölcsök
ben nyugadalmas pihenőt tartanak szebbnél-szebb csecsemők, me
lyeknek csak a fejők és apró kezeik látszik ki. és ha oda nyúlsz 
az egyik kezéhez s gondolod „milyen szépen alszik a szentem !“ 
rémülve kapod el kezedet, mert hiszen a búbé keze jéghideg. ta
lán már halott-e. de a szolga hivatalos udvariassággal megszólít, 
hogy „kérem ne tessék a viaszbábn kezéhez nyúlni" — és szé
gyenkezve állsz odébb. Itt látjuk a békés-csabai és a kalotaszegi 
háziiparból mindazt, a mi egy gyermekszoba teljes berendezéséhez 
szükséges.

A középső nagy terein, mint a többi is nemzeti szinü zász
lókkal és a megyék czimereivel van pazarul feldíszítve. A terem 
közepén egy nagy párkányos faalkotmány áll, melyen a magyar
országi és a különféle nemzetiségű fiú és gyermekviselctek vau
nak elhelyezve. Olyan ez a csoport, mint egy álló panoráma tündér 
sokasága.

A legszebb és legkedvesebb gyermekarezok mosolygnak le 
a szemlélőre. A gondos mama, aki apróságaival megjelenve szem- 
lélgeti a kiállítást, folytonos remegésben van nehogy gyermekei 
közül valamelyik a babák egyikébe beleszeretve, annak birlalásába 
kívánkozzék, mert bizony el sem tudnák vinni olyan nagyok ezek 
a „gipsz szentecskék.**

E nagy csoporttól balra és jobbra vannak az ortopedikus 
kiállítások.

Szomorú érzés szállja meg az embert, ha a természet ke
gyetlenkedéseit annyiféle elfajulásában látja. Legsűrőbb kedvtelé
sét leli az apróság gyenge testrészeinek elgörbitésében. De hála, 
az ortopedikus tudomány ezt kikorigálni képes. Éppen ezt mutatta be 
kiállásunkban Fisoher Győző a városligeti testogyenészeti intézet 
igazgatója, mondhatni megnyugvásunkra, meglepő módon, mert 
bizony a Schokola Ernő gipszíigurái melyek csupa ferdén nőtt 
gyermeklábakat és testrészeket tüntetnek élénkbe, elvenék tőlünk 
a kedvet, hogy oly kellemes megnyugvással hagyjuk el a kiállítást 
mint igy.

Ebben a főteremben egész óra hosszáig elbarangolhat az 
ember, egytől egyig a legérdekesebb tanulmányt nyújtják a tár
gyak. Igen érdekesek Pápay Károly s vogul és osztják bölcsői és 
gyermekruhái és néprajzi tárgyai északnyugot Szibériából. Hopp 
Ferencz budapesti lakos kínai gyermekezipőket állított ki. Neruda 
Nándor bpesli gyógy fűszerkereskedő gyelkólkedő gyermekek szá
mára gyermeklisztet, süritet tejet hűskivonatot stb. állított ki.

A gyermekirodalom is szépen van képviselve. Ki van állítva 
a legelső Flori könyv és a legutolsó, mely a Franklin társulat tu
lajdona. A sok képes könyv mellett látjuk a gyermek-hygioniai 
termékeket. A „gyermeköltő gépnek” sok nézője akadt. Ez pedig 
e.gy igen nagyszerű alkotmány : egy üvegfedolü szekrény, alul me
legítővel. (’zélja a koraszülött és vérszegfl gyermekeket állandóan 
olyan hőfokban tartani, milyent a szülöttnek az anyaméh nyújtott.

A második teremben van a tanügyi kiállítás „A Frőbel nő- 
iigvc>ület‘‘ a gazdnsszonyok országos egyesülete és számos kisded
óvó intézel mutatja be itt haladását.

A harmadik teremben van kiállítva a gyermekjátékipar. 
Egész hadseregek és állatseregletek vannak a kisteremben össze
zsúfolva. De nem hallatszik itt semmi csatazaj, semmi nyávogás 
vagy kukorikolás • csak egy kis piezike gyermek szepeg mert 
a mama nem akarja neki megvenni az elefántot.

Párbaj egy halottal.
Az asszony fürdőn volt, Csak ketten voltak a házban: Ma- 

jornoki Pál és Kelemen Balázs, u régi hű barát, a ki húsz év 
óta lakik a családnál.

A hű barátot néhány bét óta a halál ölelgette. Ott feküdt 
a leghüvösebb szobában, csak az. öreg Zsófi néni ápolta.

Az orvos már lemondott róla.
Majornoki Pál éppen akkor ért haza a hivatalból, mikor az 

öreg Zsófi néni befogta a „Balázs úr“ szemeit.
Az orvos hidegen dugta a mellényzsebébe az aranyóráját. 

Köszönt és távozott.
Majornoki Pál sürgönyt irt a feleségének, azután ráborult a 

halottra és zokogott.

Este már ott feküdt a hlalott a drága érczkoporsóban. Kö
röskörül magas ezüst kandaláberekben égett a spiritusz. Az abla
kon be-besuhanó szél magasra kapta a világoskék lángrongyokat. 
A ravatal köré állított széleslevelü pálmák nyögtek, sóhajtottak.

Maga a halott viaszsárga arccal, lehunyt szemekkel feküdt 
a koporsóban. A halál nyugalma minden redut elsimított a nemes 
homlokon.

Majornoki Pál ott térdelt a koporsó előtt: siratta a család
nak régi hű barátját,

Zsófi néni sokáig állt a háta mögött, a mig meg merte 
szólítani.

Tekintetes ur, — szolt félénken — a Balázs ur vánkosa 
alatt ezt a levelet találták az öltöztetők. Nem tudom elolvasni: 
vén vagyok, rosszak a szemeim.

Majornoki Pál kitörülte a könyeket a szeméből és a gyer
tyák fénye mellett olvasni kezdte a levelet.

„Zsófi néni! Ha meghaltam, nyissa föl azonnal az Íróaszta
lomat. Utt talál egy kis csomagot, azt dobja rögtön a tüzbe. A 
család boldogsága függ tőle. — B.“

Valami kínzó sejtelem rohanta meg a Majornoki Pál szivét.
Tántorgó lépésekkel ment át az elhunyt szobájába, feltörte 

ott az íróasztalt, megtépte a kis csomagot s olvasni kezdte a ki
hulló leveleket egyenkint. aztán hármat is egyszerre; végre bele
markolt az egész csomóba, a földhöz csapta és táncolt, kacagott, 
mint egy őrült.

A kézé ben lobogó gyertya fénye visszacsillant a falon függő 
vivótőrökön.

Lekapott kettőt és befutott a halottas szobába.
— Kelemen Balázs, te asszonycsábitó gazember! Vedd ezt 

a tőrt, védd magad!
A tőr megpendült ahogy az érczkoporsóra hullott, de Kele

men Balázs nem nyúlt érte.
Vadállati düh fogta el Majornoki Pált: neki rohant a ko

porsónak. letaszította az emelvényről, megragadta a kifordult hal
lottat a vállalnál, odahurcolta az utcaablakhoz és kidobta az 
utczára.

Azután lenézett.
A halott szemei kimeredten néztek vissza reá a kövezetről, 

a szája nyitva volt, mintha nevetne, kacagna . . .
G.

Történelmi naptár.
Augusztus 1.

1714. Stuart Anna, Nagybritania kir. megh.
1759. A trancziák megver. Minden m. Fordinand braun- 

schweigi hg. által.
1806. A Rajna-szövets. alap. I. Napol, protecl. alatt. 

Augusztus 2.
1830. Angouleme hg. Chainbord gr. javára trónkövetelés- 

ről lemond.
1870. Vilmos por. kir. átveszi a német liads. parancs. 

Augusztus 3.
2817. Albrecht főhg. szül.
1874. Ahrens Henr. jogbölcselő megh. Lipcse.

Augusztus 4.
1865. Aytoun Will. skót költő meghall.
1870. Weisícnburgi csata.

Augusztus 5.
1772. Lengyelország első feloszt.

Augusztus 6.
1806. H. Ferencz leteszi a német császári méltóságot.
1870. Wörthy ütközet.
1875. Andersen J. Kereszt, dán költő, kit. meseiró meghalt 

Kópén húga.
Augusztus 7.

1814. VII. Pius pápa megújítja a jezsuita-rendet.
Augusztus 8.

1588. A spanyol .Armada” elpuszt.
Augusztus 9.

1830. Lajos Fülöp a francza trónra lép.
Auguszlus 10.

955. Csata a Lech-mezőn. — I. Ottó megverte a magy. Le
hel és Bulcs a.

1792. A „Tullcrie“-ákat megrohanják Paris.
1822. Angyelies Germán szerb pátriárka szül. Karlócza.
1870. Lichtonberg vára kapitulál.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYULA.
Kiadó : OBLÁT KAROLY.



Hecht Márkné
német oki. tanárnő, f. é. szeptember l-én tanfolyamot 
nyit a világirodalom, aesztotika és mythologiáből oly 
íiatal hölgyek számára, akik az iskolát már elhagyták. 

Bővebb értesítés Scliön Adolf úr könyvkereske
désében nyerhető. 1 3

Elöleges

vásári 44^ jelentés.
Van szerencsém a. n. <•. közönség becses tudomá

sára hozni, hogy a vásár alkalmával itt Zomborban. 
vásártéri sátramban Falcione Gusztáv ur kereskedésével 
szén, en dúsan berendezett

UAF látszerészeti termet "Wt 
állítok fel. Baktáron tartok nagy választékban szem
üvegeket, lorgnettákat hegyi kristályból és ílintüvegből. 
úgyszintén szürke szemkimélő üvegeket kőszénvegyület- 
bőÍ. füstös szembajosoknak : színházi-, mezei-, s vadászati 
látcsöveket, légsulvmérőt. hőmérőt, nézőlencsét, (Lupéul 
górcsöveket, vizmértékeket, valamint mindennemű folya
dékmértékeket. párizsi különlegeségeket. u. m. setreos- 
kopok és a hozzá tartozó nagy választékú svájezi látvány
képek stb. Továbbá bátorkodom figyelmeztetni, hogy a 
birtokomban levő szempróbakészülékkel (Optometer) azon 
kellemes helyzetben vagyok, miszerint a szemhez szük
ségeltető üveget pontosan meghatározni képes vagyok.

Elvállalok mindenféle az optikai szakmába vágó ja
vításokat. melyeket személyesen eszközlök.

Igen tisztelt vevőim, nem különben a n. é. közön
ség eddig nyert bizalmát továbbra is kérve, maradtam 
teljes tisztelettel Hellner Márton.

látszerész, Szeged, hiduteza 6. szám.

A legjobb czigaretta-papir.
.Vem üres reklám, hanem a 

tudomány legelőkelőbb személyisé
gei által bebizonyult tény, hogy a 

„Les D e r n i é r e s 
Cárt 0 u c li e s“ 

czigarettapapir.
BRAI NSTEIV ERERES gyárából 

PARIS.
65. Doulevard Exelmans 

a legkönnyebb és legkitűnőbb. 
A kereskedelemben előforduló 

különféle jobb czigarettapapirok elő
kelő tudósok által összehasonlító 
vegyeleinzésnek alávettettek, ugv 
Dr. Pt'HL. a béc.'i vegytani egye 
tem tanára, Dr. IJEBERM A.X V 
tanár a budapesti állami vegytani 
állomás főnöke, újabb időben Dr. 
SOYKA llygieniei tanár által a 
prágai német egyetemen és mind
ezen összehasonlító vegyeleinzések

mindenkor azon en-dményt adták, hogy aBRAI NSTElN ERERES 
ezég czigarettapapirosa a legfinomabb és legjobb.

Valódi esak azon papír, melynek etique tje mellé-kelt rajzhoz 
hasonló és Braunstein Fréres ezéget viseli. Ezen ezég 
cigarettapapírjainál minden csomag annyit tartalmaz, a mennyi az. 
etiquettjén feljegyezve van. — A gyár

Braunstein Fréres
ezéir alatt Béesben. I. kér.. Schottenring 25. sz. raktárt tart czi- 
garettapapirjai és czigarettahüvelyei darusítására. 20—25
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rékpózí>.« embereket <posta-. hiztositó- 
jegvzőket. tanítókat. keroskod&k 
-knek részletfizetésre való ebi 
kiállított - r.r .. •; a

1 h-irniHirtiMibb prot i/iótmn r • 
egy jutalom-díjjal ■ • • állandó (fix) fizetéssel.

Ajánlatéi, intézendók:
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BEIETI TÁRSASÁG

DIRNFELD TESTVÉREK
Bankházához

Budapesten, V., fürdő-uteza 4.
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SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár
R E S Z V E X V -

GYÁR es IGAZGATÓSÁG :
VI. külső vácziut 1696.99

(i ő z - ó s

T Á R S A S Á G Bili A P EST. 
VÁROSI IRODA és RAhTÁIt:

VI. Podmaniczkv-uteza 14.

k é s z ii I e t e k.

e k v k.

Haladás” sorvetögépek. Z-
W Szórvavető gépek. "WS

Sobliclí- és Vidals-I'élo ei-edeli egyvusu ekék és talainiüvelő-eszközük boronák 
répaziizók. tengeri niorzsolók. csöves tengeri darálók. ga- 

bonatisztitó rosták, őrlőmalmok slb.
Az összes ekek tartalék részei készletben tartatnak. Előnyös fizetési feltételek. Legolcsóbb árak,

árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
Jegyzet. Vm ni.hogynvh# .. CW ' ■ |-...ln „zky-ut.., II "WC » ol.|> I../.I a

külső va. zi-úton lévő gr... telepünk) <• h.v/tíik at. ,i„i..la.• .,, .Ital «•/.•« n...lai he!,i-„-lilikben t. . i: aiCaink kényeimé ér.lekel   t túrtunk lenn, v.laminl, Imgy
ugyanott építési ezikkeli.k .-. gaidn-.,gi g. peinkböl raktárt 1.-t.-it. tt . k Kiváló tiszteleti. .

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága. 
15_18 Képviselőt Zomborban: 3 f onibni I)vzi4> úrnál

Schlick-féle szab. Rityol-ekék.
és rögtörő hengerek, szecskavágok, répavágok.

Va

_ 1^—j,——.,^=v8sj>—>^=v— □
El
mi Rövid használat után már nelkülöz- 

hetlen fogtisztitó-szer.

szépségé \ J.
oBalodont

g
|g Sarg F. A. Fin és Társa
M cs. kir. udvari szállítók

Béesben.
80^ 1 daruit ára 35 kr.

rój Kapható Zoraborban: 1—52
Ipj Weidinger S. ős Zs. kereskedésében 
mi és Gallé Emil gyógyszertárában.

ASOULAC-I APÁTSÁG ( Francziu-Orazág) 
Dóin MAGL'ELONNE, prior 

Fötisztelendö Benedek rendi atyái 

FOGVIZE, FOGPORA ES FŰGPASTAJA
2 ARANY ÉREM : Brussal 1880, London 1884 

A legmagasabb kilüntotÓ3ok
Feltaláltatott fl <*3  "V O ik éven B0UH8AUD PÉTEH 

az | prior által.

A fötisztelendö benedek rendi atyák fog vi
zének használata, naponkint néhány csepp 
vízbe véve, megakadályozza és gyógyítja 
fagak odvasságát melyeknek fehérséget 
szilárdságot kölcsönöz, a mennyiben a foghn

j erősíti 8 teljesen egészségessé változtatja.
« Szolgálatot teszünk tehát olvasóinknak, 

midőn tikét ezen régi es practicus készítmények
re figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellem egyedüli óvszert képezi

A bit mtgalopiutott 1107 brn. Qf-p| iiij 106 & 108, mi Croivde Smw« 
Vexerügynők OlLUUIH BORDEAUX

Aiphílö minden naf/obb illitl/ertunel, gjóíjuertirban it gfógffO keretkeditbon

GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyelmezve a budapesti m. kir. egyetemen. Haeranoeé*  vegyi öozetAtele, kevés ssabaA, de (aa<lag, Miig 

kötött szénsavtsrtalma kiváló hstAsnnak bizonyait kölönöe-n tH<lot>d utal máknál a bol a nabadsztnaa*  
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, löt veszedelmes izgatástól, ellenben a MMg köt/Vtt szénsav gazdag
sága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrAaze be való gyón és biztos Mlváteifta auköati. Eceit tulajdonsá
gának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét i« hogy a hol »sabad«iAn*avtaKa ’oniban erősebb á>vánv 
vizek, mint a H<!ltwHl-|gleich««ut>orgf( tU<lőt>n jókbnn, különösen tUdővórzÓMokuól 
már nem alkalmazhatók, a Margit-foriás itt is a legjobb hatás mellett folyton haiznAltaUk.

A tticlotieteifek kiimétikus gyógyintáMteinea. különösen a leglátogatottabb Obrl>ei-NM1<>i't> 
t>nn, a Msr^it-viz ottho;i..s«á vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : Dr. Korónyl. Dr. <»«»!>• 
hérdt, Dr. INuvrittll, Dr. I»oór, Dr. Ííétly, Dr. IJiirbáa; Bteetmzt Dr. Iktm> 
l>or|g<ir» Dr. DiiM<*li<*k  s'b. a l-giobb eredménynyel alkalmazzak a t<>- óas
kuígyszor x'ok általáuos hurutos bán tál ni árnál

I n t ivóviz^ 
j>riiHorvutlv>tfyó|gyMz< rri<‘k bizonyult lo|gk<izolot>*>  Trlcnt.Fiúméban 

KOLERA ■ns*jgl»ete|ge<ló*  ellen a

„IIRGIF borral használva a legegészségesebb ital!

—•Édeskuty La=í=
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, tüezerkerMkedésben ée vendéglőkben.

Vasúti menet-rend. Érvényes 1881). évi jnnius hé 1-étől.

Budapestről
Eszekre

812.
vonat

802. 
személy 
vonat

814.
vonat

Eszékről
Budapestre

813. 
vegyes 
vonat

líbiai őst Indulás 9.40 este 2.40 délu. 8.10 reg. Eszék Indulás
Kiskőrös 1.59 reg. 1 Iráva-Szarvas
Szabadka 5.34 „ ti.37 este 2 IO drill. Dalya
l'avankut 0.09 „ 7.01 . 2.50 H Erdőd
{ajinok ♦i.40 . 7.20 „ 3.19 .. Gombos 9.15 reg.
N.in.s-Milim-s 7.25 ., 7.49 4.12 .. Szonta 9.34 .
Zomlkor 8.05 8.09 .. 5.00 Brigi. Szt.-lván 9.54 ..
’rigl.-Szt.-lván s.3t) 8.29 5.35 .. ’Zonitxki* 10.49 délei

Szónta 8.55 .. - 1.' 5.57 N’( mes-Mililics 11.13 „
ioinhos 9.11 .. 8.53 „ 0.16 Bajmok 12.00 dél

Erdőd lo.4o délei. 9.43 , Tavafikut 12.22 r
ihilya 10.59 p 9.55 „ Szabadka 12.55 _
l)rá Mi-Szarvas 11.50 . 10.27 éjjel Kiskőrös
Eszék Érkezés 12.21 dél ,10.50 „ Budapest Érkezés 7.30 este

801.
záJiuély 
vonat

o.2 i 
5.43 
U.oS
7.08
7.21
7.34
8.00
8.14
8.49
9 04
9.27

1.25 dél

811.
Vt'0_v 

tollal

4.04

4.43

délu.

»í.24 este
ti.4 ti
7.09
8.|O
S.38
9.37

10.02 •ll'l
10.42

•J.40 reg.

GYORSVONAT.
Budapest Belgrátl.

Budapest
Szabadka
Ijvidók
Brlgr.d

Közlekedik minden

Indulás

Érkezés 
•síltörtökóni

2.40 délu.
ti.26 este 
8.21 ..

10.05 éjjel

Belgrátl —Budapest 505.
Belgrád Indulás 5.80 reg.
1T vidék p ; 48 .
Szabadka 9 Í6
Budapest Érkezés 1.25 drl

(Közlekedik minden szombaton) c a s a
/. 7. tZ £

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

506.


